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Eljárások jelölései

* Konzultációs eljárás 
leadott szavazatok többsége

**I. Együttműködési eljárás (első olvasat) 
leadott szavazatok többsége

II. Együttműködési eljárás (második olvasat)
leadott szavazatok többsége a közös álláspont jóváhagyásához; a 
Parlament összes képviselőjének többsége a közös álláspont 
elutasításához vagy módosításához

*** Hozzájárulási eljárás 
a Parlament összes képviselőjének többsége, kivéve az EK-
Szerződés 105., 107., 161. és 300., valamint az EU-Szerződés 7. 
cikke alá tartozó esetekben

***I. Együttdöntési eljárás (első olvasat) 
leadott szavazatok többsége

II. Együttdöntési eljárás (második olvasat)
leadott szavazatok többsége a közös álláspont jóváhagyásához; a 
Parlament összes képviselőjének többsége a közös álláspont 
elutasításához vagy módosításához

III. Együttdöntési eljárás (harmadik olvasat) 
leadott szavazatok többsége az együttes szövegtervezet 
jóváhagyásához

(Az eljárás típusa a Bizottság által javasolt jogalaptól függ.)

Módosító javaslatok jogalkotási szöveghez

A Parlament módosító javaslataiban a módosított szöveg félkövér dőlt
betűkkel van kiemelve. A normál dőlt betűs kiemelés jelzi az illetékes 
osztályoknak, hogy a jogalkotási szöveg mely részeiben javasolnak 
javításokat a végleges szöveg kidolgozásának elősegítése érdekében (például 
nyilvánvaló hibák vagy kihagyások egy adott nyelvi változatban). Az ilyen 
jellegű javasolt módosításokat egyeztetni kell az érintett osztályokkal.
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AZ EURÓPAI PARLAMENT JOGALKOTÁSI ÁLLÁSFOGLALÁS-TERVEZETE

a tőkeemelést terhelő közvetett adókról szóló tanácsi irányelvre irányuló javaslatról 
(átdolgozott változat) 
(COM(2006)0760 – C6-0043/2007 – 2006/0253(CNS))

(Konzultációs eljárás)

Az Európai Parlament,

– tekintettel a Bizottságnak a Tanácshoz intézett javaslatára (COM(2006)0760),

– tekintettel az EK-Szerződés 93. és 94. cikkére, amely alapján a Tanács konzultált a 
Parlamenttel (C6-043/2007),

– tekintettel eljárási szabályzatának 51. cikkére,

– tekintettel a Gazdasági és Monetáris Bizottság jelentésére, valamint a Jogi Bizottság 
véleményére (A6-0000/2007),

1. jóváhagyja a Bizottság módosított javaslatát;

2. felkéri a Bizottságot, hogy ennek megfelelően módosítsa javaslatát az EK-Szerződés 250. 
cikkének (2) bekezdése alapján;

3. felkéri a Tanácsot, hogy tájékoztassa a Parlamentet, ha a Parlament által jóváhagyott 
szövegtől el kíván térni;

4. felkéri a Tanácsot, hogy ismételten konzultáljon a Parlamenttel, ha a Bizottság javaslatát 
lényegesen módosítani kívánja;

5. utasítja elnökét, hogy továbbítsa a Parlament álláspontját a Tanácsnak és a Bizottságnak.

A Bizottság által javasolt szöveg A Parlament módosításai

Módosítás: 1
15. cikk (1) bekezdés

(1) A tagállamok legkésőbb 2006. 
december 31-ig hatályba léptetik azokat a 
törvényi, rendeleti és közigazgatási 
rendelkezéseket, amelyek szükségesek 
ahhoz, hogy a 3., 4., 5., 7., 8., 10., 12., 13. 
és 14. cikknek megfeleljenek. E 
rendelkezések szövegét, valamint a 
rendelkezések és az irányelv közötti 

(1) A tagállamok legkésőbb 2007. 
december 31-ig hatályba léptetik azokat a 
törvényi, rendeleti és közigazgatási 
rendelkezéseket, amelyek szükségesek 
ahhoz, hogy a 3., 4., 5., 7., 8., 10., 12., 13. 
és 14. cikknek megfeleljenek. E 
rendelkezések szövegét, valamint a 
rendelkezések és az irányelv közötti 
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megfelelési táblázatot haladéktalanul 
eljuttatják a Bizottságnak.

megfelelési táblázatot haladéktalanul 
eljuttatják a Bizottságnak.

Indokolás

A javasolt határidő már elmúlt.

Módosítás: 2
16. cikk (1) bekezdés

A II. melléklet A. részében felsorolt 
irányelvekkel módosított 69/335/EGK 
irányelv 2007. január 1-jétől hatályát 
veszti, a II. melléklet B. részében 
meghatározott irányelvekben a nemzeti 
jogba való átültetésre vonatkozó 
határidőkkel kapcsolatos tagállami 
kötelezettségek sérelme nélkül.

A II. melléklet A. részében felsorolt 
irányelvekkel módosított 69/335/EGK 
irányelv 2008. január 1-jétől hatályát 
veszti, a II. melléklet B. részében 
meghatározott irányelvekben a nemzeti 
jogba való átültetésre vonatkozó 
határidőkkel kapcsolatos tagállami 
kötelezettségek sérelme nélkül.

Indokolás

A javasolt határidőt kezdettől fogva nem lehetett betartani, hiszen az átdolgozott változatot a 
Tanács csak az Európai Parlament véleményét követően fogadhatja el. 

Módosítás: 3
17. cikk (2) bekezdés

Az 1., 2., 6., 9. és 11. cikket 2007. január 
1-jétől kell alkalmazni.

Az 1., 2., 6., 9. és 11. cikket 2008. január 
1-jétől kell alkalmazni.

Indokolás

A javasolt határidőt kezdettől fogva nem lehetett betartani, hiszen az átdolgozott változatot a 
Tanács csak az Európai Parlament véleményét követően fogadhatja el. 

Módosítás: 4
I. melléklet 25a. pont (új)

25a. a bolgár jog szerint:
i. Акционерно дружество
ii. "Командитно дружество с акции"
iii. "Дружество с ограничена 
отговорност"
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Indokolás

Bár Románia és Bulgária még nem volt tagja az EU-nak a javaslat 2006. decemberi
benyújtásakor, az EU-Bizottságnak azonban tudnia kellett volna arról, hogy minden 
csatlakozási határozat rendelkezésre áll. Mivel a Bizottság ezt nyilvánvalóan nem vette 
figyelembe, a teljesség érdekében ezt a részt ki kell egészíteni.

Módosítás: 5
I. melléklet 25b. pont (új)

25b. a román jog szerint:
i. societăţi în nume colectiv
ii. societăţi în comandită simplă
iii. societăţi pe acţiuni
iv. societăţi în comandită pe acţiuni
v. societăţi cu răspundere limitată

Indokolás

Bár Románia és Bulgária még nem volt tagja az EU-nak a javaslat 2006. decemberi 
benyújtásakor, az EU-Bizottságnak azonban tudnia kellett volna arról, hogy minden 
csatlakozási határozat rendelkezésre áll. Mivel a Bizottság ezt nyilvánvalóan nem vette 
figyelembe, a teljesség érdekében ezt a részt ki kell egészíteni.
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INDOKOLÁS

1. A JAVASLAT HÁTTERE

2006. december 4-i dátummal a Bizottság beterjesztett egy javaslatot a tőkeemelést terhelő 
közvetett adókról szóló 69/335/EGK irányelv átdolgozásáról szóló tanácsi irányelvre. A 
javaslat célja egyrészt a közösségi jogszabály egyszerűsítése, másrészt pedig a tőkeilleték 
fokozatos megszüntetése annak érdekében, hogy ezzel hozzájáruljon az európai belső piacot
akadályozó tényezők felszámolásához és az EU-n belüli gazdasági növekedéshez. 
Ugyanakkor erősíteni kell a hasonló adók bevezetésének, illetve kivetésének tilalmát.
Az elsődleges cél, a tőkeilleték megszüntetése, világosan megmutatkozik. A legfontosabb – a 
tőkeilleték és a hasonló adók kivetését tiltó – szabályokat a javaslat első része tartalmazza, 
amelynek akkor is hatályban kell maradnia, amikor minden tagállam megszüntette a 
tőkeilletéket. A második rész szabályozza az eljárásmódot azokban a tagállamokban, 
amelyekben még létezik a tőkeilleték, és azt a 2010-es fokozatos megszüntetéséig továbbra is 
ki kívánják vetni. A tanácsi irányelvek esetében, mint ahogy szokásos adóügyekben, az 
Európai Parlament véleményét is ki kell kérni.

2. AZ ÁTDOLGOZOTT VÁLTOZAT BEMUTATÁSA

A bizottsági javaslat indokolása általános megjegyzéseket tartalmaz az átdolgozott irányelvvel 
kapcsolatban. A dokumentum felépítése hasonlít az előző irányelv felépítésére, amelyet a 
Parlamentnek beterjesztettek.

Az I. melléklet tartalmazza a tőkeegyesítő társaságok megnevezéseit az egyes tagállamokban, 
ezt pedig ki kell egészíteni a román és a bolgár megnevezésekkel.
A II. melléklet két részből áll: az A. rész a hatályon kívül helyezett irányelv és későbbi 
módosításainak felsorolását, a B. rész pedig a nemzeti jogba való átültetésre vonatkozó 
határidők felsorolását tartalmazza.

3. AZ ELŐADÓ MEGJEGYZÉSEI

Az Európai Parlament fenntartás nélkül üdvözli a tőkeemelést terhelő közvetett adókról szóló 
irányelv átdolgozott változatát, mint a meglévő, az elmúlt 38 év számos kiigazítását 
tartalmazó, összetett jogszabály leegyszerűsítését, a tőkeilleték fokozatos megszüntetését 
2010-ig (2008-ig max. 0,5%), valamint más hasonló adók bevezetésének és kivetésének 
tilalmát.

A 16. cikk (1) bekezdésének megfelelően a tagállamoknak már 25 éve át kellene ültetniük az 
irányelvet a nemzeti jogba. 20 tagállamban ez megtörtént, és a tőkeilletéket megszüntették.

Hét tagállamban még mindig kivetik a tőkeilletéket, ami az EU-n belül a vállalkozásokkal 
szembeni egyenlőtlen bánásmódhoz vezet, továbbá hátrányosan befolyásolja a teljes belső 
piac működését.

Bizonyos, hogy már 1985-ben bevezetésre került egy átfogó átmeneti rendelkezés, amely 
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minden tagállam számára lehetővé teszi az adóbevételeknél jelentkező veszteségek 
kiegyenlítését egy egységes, legfeljebb 1%-os díj bevezetésével, illetve az egyes folyamatok 
tőkeilleték alól történő mentesítésével. Ebből az okból kifolyólag megfelelő és elfogadható a 
tőkeilleték 2010-ig történő végleges megszüntetése.

A tőkeilleték további kivetése a más tagállamokból vagy harmadik országokból érkező 
beruházások elmaradása miatt veszteségeket eredményezhet, továbbá hátrányosan 
befolyásolja az európai belső piacot, mivel a 27 tagállamban nem adott a vállalkozásokkal 
szembeni egyenlő bánásmód.

Mivel az irányelv célkitűzéseit tagállami szinten nyilvánvalóan nem lehetett elérni, az EU-nak 
kell cselekednie. Az irányelv összeegyeztethető az EK-Szerződés 5. cikkében rögzített 
szubszidiaritás alapelvével, továbbá nem lépi túl az adott célkitűzések eléréséhez szükséges 
mértéket, és ezzel megfelel az arányosság elvének.

A tőkeemelést terhelő közvetett adókról szóló irányelv átdolgozott változatának átültetését ez 
év végéig végre kellene hajtani. Az új szabályozásnak 2008. január 1-jével kellene hatályba 
lépnie, és tartalmaznia kellene a két új tagállamot, Romániát és Bulgáriát is. Érthetetlen, hogy 
a Bizottság 2006. december 4-i (!) tervezetében ezt miért nem vette még figyelembe. A
Bizottság által előirányzott 2007. január 1-jei, vagyis a javaslatot követően pontosan négy 
héttel későbbi hatályba lépés meglepő, mivel a Tanácsban és az Európai Parlamentben 
szükséges tanácskozási időt semmi esetre sem lehetett volna betartani.


